Docusign Envelope ID: 86FA6192-EE9A-843B-814C-486FBF1458FE

EU DECLARATION OF CONFORMITY
(No. 06-26S)

Radio Equipment:

Name and address of the manufacturer or
his authorised representative:

Tumble Dryer
Brand: Siemens

BSH Hausgerate GmbH, Carl-Wery-Stral3e 34
81739 Miinchen, Germany

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Object of the declaration:

WDT69H *

* Number can be found on the rating plate. This number is the main identifier used in the technical documentation and

should not be confused with the sales name.

The object of the declaration described
above is in conformity with the relevant
Union harmonisation legislation:

References to the relevant harmonised
standards used or references to the other
technical specifications in relation to which
conformity is declared:

The notified body:

performed an intervention:
and issued the EU-type examination
certificate:

Description of accessories and
components, including software which allow
the radio equipment to operate as intended
and covered by the EU declaration of
conformity:

Additional information:

Signed for and on behalf of:

Signiert von:

Dawicl trofmann

2915F8CO6ED34BB...

2014/53/EU amended by (EU) 2022/2380
2011/65/EU
(EU) 2023/2533

EN 300 328 v2.2.2
EN 301 893 V2 2.1
EN 301 489-1vV2.2.3
EN 301 489-17 V3.3.1

EN 62233:2008

EN IEC 60335-2-11:2022 + A11:2022

EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017+
A1:2019 + A2:2019 + A14:2019 + A15:2021 +
A16:2023

EN IEC 63000:2018
EN 61121:2013 + A11:2019 + A12:2025

VDE Prif- und Zertifizierungsinstitut GmbH,
NB 0366
2014/53/EU Annex lll, Module B, Art. 3.3 d, e

40060293

Accessory:
n/a

Software:
n/a

n/a
BSH Hausgerate GmbH

{Signed by:
01BEFC31812E4ES...

9/6/2026

Q/2a/200a
S rav/yavrav)

Name: Daniel Hofmann
Function: Head of Development GDE-LC

Name: Felix Hangl
Function: Head of Quality Management GQM-LC

Place and date of issue: Berlin, see date of last signature
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Docusign Envelope ID: 86FA6192-EE9A-843B-814C-486FBF1458FE

Translations
BG ES CS DA DE ET
Pagvocwopbxenue: | Equipo Radiové zafizeni: Radioudstyr: Funkanlage: Raadioseade:

radioeléctrico:

Wwve v agpec Ha

Nombre y direccion

Jméno a adresa

Navn og adresse pa

Name und Anschrift

Tootja voi tema

npoussoanTens del fabricante o de vyrobce nebo jeho fabrikanten des Herstellers oder | volitatud esindaja
VNN Ha Heroswms su representante zplnomocnéného eller dennes seines nimi ja aadress:
YMbIHOMOLLEH autorizado: zastupce: bemyndigede Bevollméachtigten::

npeacrasuTen:: repreesentant:

Hacrosiwara La presente Toto prohlaseni o Denne Die alleinige Kéesolev
neknapauus 3a declaracion de shodé se vydava na | overensstemmelses | Verantwortung fir vastavusdeklaratsio

CbOTBETCTBUE €

conformidad

vyhradni

erkleering udstedes

die Ausstellung

on on valja antud

n3gageHa Ha se expide bajo la odpovédnost pa fabrikantens dieser tootja
OTrOBOPHOCTTA Ha exclusiva vyrobce. ansvar. Konformitatserklaru | ainuvastutusel.
npounssoanTens: responsabilidad del ng tragt der

fabricante. Hersteller.
Mpegmet Ha Objeto de la Predmét prohlaseni: | Erkleeringens Gegenstand der Deklareeritav toode:
Jeknapauusita: declaracion: genstand: Erklarung:
HomepbT moxe aa El nimero se puede | Cislo je uvedeno na | Nummer kan findes | Die Nummer Number on kantud

ce Hamepu Ha
Tabenkata c AaHHU
Ha ypepna. Toan
HOMEp € OCHOBHUAT
naeHTudukaTop,
M3MonssaH B
TexHu4yeckaTa
[OKyMeHTauus, 1
He TpsibBa fa ce
6bpka c umeTo Ha
TbproBckaTta mMapka.

encontrar en la
placa de
caracteristicas. Este
numero es el
identificador
principal utilizado
enla
documentacién
técnica y no debe
confundirse con el
nombre de venta.

typovém Stitku. Toto
Cislo je hlavnim
indetifikatorem
pouzitym v
technické
dokumentaci a
nelze ho zaménovat
s obchodnim
nazvem.

pa typeskiltet. Dette
nummer er
hovedidentifikatoren
som bruges i den
tekniske
dokumentation og
ber ikke forveksles
med salgsnavnet.

befindet sich auf
dem Typenschild.
Diese Nummer ist
die Hauptkennung,
die in der
technischen
Dokumentation
benutzt wird und
sollte nicht mit der
Verkaufsbezeichnu
ng verwechselt

nimeplaadile.
Number on
peamine tunnus,
mida kasutatakse
tehnilises
dokumentatsioonis
ning seda ei tohi
segi ajada
mudginimetusega.

werden.
MpeaomeTsbT Ha El objeto de la VyS$e popsany Genstanden for Der oben Ulalkirjeldatud
peknapauusiTa, declaracion predmét prohlaseni erklaeringen, som beschriebene deklareeritav toode
onvcaH no-rope, descrito je ve shodé s beskrevet ovenfor, Gegenstand on kooskdlas
oTroeaps Ha anteriormente es prislusnymi er i overensst der Erklarung asjakohaste liidu
CbOTBETHOTO conforme con la harmonizovanymi emmelse med den erfullt die Uhtlustamisdigusakti
3akoHOAaTencTeo legislacion de pravnimi predpisy relevante einschlagigen dega:
Ha armonizacion Unie: EU- Harmonisierungsrec
Cobto3a 3a pertinente harmoniseringslovgi | htsvorschriften der
XapMOHMU3aumsi: de la Union: vning: Union:

[No3oBaBaHe Ha Referencias a las Odkazy na Henvisninger til de Angabe der Viited kasutatud
n3nonssaHuTe normas prislusné relevante einschlagigen Uhtlustatud
XapMOHM3NpaHu armonizadas harmonizované anvendte harmonisierten standarditele voi
cTaHgapTy unm pertinentes normy, které byly harmoniserede Normen, die viited muudele
nosoBaBaHe Ha utilizadas o pouzity, nebo na standarder eller zugrunde gelegt tehnilistele
OPYrn TEXHUHECKN referencias jiné technické henvisning wurden, oder tingimustele, millele
cneumdurkaumm, no a las otras specifikace, na er til de andre Angabe der vastavust
OTHOLLIEHWE Ha especificaciones jejichz zakladé se tekniske anderen deklareeritakse:
KOUTO ce técnicas en relacion | shoda prohlasuje: specifikationer, som | technischen
neknapvpa con las cuales se der erklaeres Spezifikatio
CbOTBETCTBUETO: declara overensstemmelse nen, bezlglich
la conformidad: med: derer die

Konformitat erklart

wird:
Hotudumumpanunat El organismo Oznameny subjekt Det bemyndigede Die notifizierte Teavitatud asutus ...
opraH... notificado ... ... (nazev, gislo) ... | organ ... (navn, Stelle ... (Name, (nimi, numbery) ...
(HanmeHoBaHve, (nombre, proved!| ... (popis nummer) har Kennnummer) hat teostas ... (tegevuse
HOMep)... ndmero) ... ha opatfeni) ... a foretaget ... (Beschreibung kirjeldus)
M3BBLPLUN ... efectuado ... vydal certifikat ... (beskrivelse af ihrer Mitwirkung) ... ... ja andis valja ELi
(onucaHue Ha (descripcion EU prezkouseni aktiviteten) ... og und folgende EU- tulibihindamistéendi
N3BBLPLUEHOTO) dela typu: ... udstedt EU- Baumusterpriifbesc | :
... Mu3gage intervencion) ...y typeafprevningsatte | heinigung
cepTudukata 3a EC | expedido st ... ausgestellt:

n3cnensaHe Ha
™na: ...

el certificado de
examen UE de
tipo: ...

OnucaHue Ha

Descripcién de los

Popis pfisluSenstvi

beskrivelse af

Beschreibung des

Selliste tarvikute ja

npuHaanexHocTuTe | accesorios y a soucasti, véetné tilbehgr Zubehors osade, samuti

1 KOMMOHEHTUTE, componentes, softwaru, které og komponenter, und der tarkvara kirjeldus,
BKMIOYUTENHO incluido umoznuji herunder software, Bestandteile mis vdimaldavad
codTyep, KOUTo el software, que zamySlené som far einschlieBlich raadioseadet
nossonsiear Ha permiten que el fungovani radioudstyret til at Software, kasutada
pagmocbopbXeHne equipo radiového zafizeni v | fungere efter die den ettendhtud otstarbel
TO radioeléctrico souladu s EU hensigten og er bestimmungsgema ja kooskdlas Eli

na pabotu no funcione como prohlasenim o daekket 3en Betrieb der vastavusdeklaratsio
npegHasHayeHve u estaba shodé: af EU- Funkanlage oniga:

KOUTO previsto y esté overensstemmelses | ermdglichen und

ca obxBaHaTh oT amparado por la erklaeringen: von der EU-

EC peknapauusita declaracion UE de Konformitatserklaru

3a CbOTBETCTBME! conformidad: ng erfasst werden:

[onbnHuTenHa Informacion Dal$i informace: Supplerende Zusatzangaben: Lisateave:
MHdOopMauus: adicional: Podepsano za a oplysninger: Unterzeichnet fur Alla kirjutanud (kelle
MoanucaHo 3am ot | Firmado en nombre | jménem: Underskrevet for og | und im Namen von: | poolt/nimel):

MMETO Ha: de: pa vegne af:
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Docusign Envelope ID: 86FA6192-EE9A-843B-814C-486FBF1458FE

EL FR HR IT LV LT

Padiog¢omAiopdg: Equipement Radijska oprema: Apparecchiatura Radioiekarta: Radijo jrenginys:
radioélectrique: radio:

‘Ovopa kai Nom et adresse du Ime i adresa Nome e indirizzo Razotaja vai vina Gamintojo arba jo

S1ebBuvan Tou fabricant ou de son proizvodaca ili del fabbricante o pilnvarota parstavja | jgaliotojo atstovo

KOTOOKEUAOTH mandataire: njegovog del suo vards, pavadinimas ir

N Tou ovlastenog rappresentante uzvards/nosaukum adresas:

€goualodoTnuévou zastupnika: autorizzato: s un adrese:

QVTITTPOCWITTOU

TOU:

H mapoloa La présente Za izdavanje ove La presente 371 atbilstibas Sj atitikties

onAwaon déclaration de izjave o sukladnosti | dichiarazione di deklaracija ir izdota deklaracija iSduota

QUPPOPPWONG conformité est odgovoran je conformita vienigi uz $ada tik gamintojo

ekdideTal pE établie sous la isklju¢ivo rilasciata sotto razotaja atbildibu. atsakomybe.

QATTOKAEIOTIKNA seule responsabilité | proizvodac. I'esclusiva

€ubuvn Tou du fabricant. responsabilita

KOTOOKEUOOTH. del fabbricante.

Avrikeipevo Objet de la Predmet izjave: Oggetto della Deklaracijas Deklaracijos

TNGdAAwONG: déclaration: dichiarazione: priekSmets: objektas:

‘Evag apiBuog Le numéro Broj se nalazi na Il numero pud Numurs var tikt Numeris yra

uTTopei va Bpedei d'identification se plocici s oznakom. essere trovato sulla | atrasts uz datu pateiktas duomeny

aTnV Tvakida trouve sur la plaque | Ovaj broj je glavni targhetta plaksnites. Sis lenteléje. Sis

ETTIONPAVONG. signalétique. Ce identifikator koji se identificativa. numurs ir galvenais | numeris yra

AuTdg 0 apiBudg numéro est le koristi u tehnickoj Questo numero & il identifikators, ko pagrindinis

eival o kKUpIog numeéro dokumentaciji i ne principale elemento | izmanto tehniskaja identifikatorius,

aAvVAYVWPIOTIKOG d'identification smije se mijeSati s identificativo dokumentacija, un naudojamas

KwAIKOG TToU principal utilisé prodajnim nazivom. | utilizzato nella to nedrikst sajaukt techniniuose

XPNOIYOTTOIEITAI dans la documentazione ar tirdzniecibas dokumentuose, ir jo

OTOV TEXVIKO documentation tecnica e non deve nosaukumu. negalima supainioti
PAKeAo Kal dev technique et ne doit essere confuso con su prekiniu
TIPETTEl VO pas étre confondu il nome pavadinimu.
OUYXEETAI PE TNV avec le nom de commerciale.

ovopaaia vente.

TTWANONG.

O oKkoTég TNG L'objet de la Prethodno opisani L'oggetto della leprieks Pirmiau aprasytas
OnAwaong TTou déclaration décrit predmet izjave u dichiarazione di cui aprakstitais deklaracijos
TTEPIYPAPETAI ci-dessus skladu sopra € conforme deklaracijas objektas
TTapoTravw eival est conforme a la je s relevantnim alla pertinente priekSmets atbilst atitinka susijusius
oUPPWVOG TTPOG TN |égislation zakonodavstvom normativa di attiecigajam derinamuosius
OXETIKA d'harmonisation Unije o armonizzazione Savienibas Sajungos teisés
EVWOIOKT applicable uskladivanju: dell'Unione: saskanotajam aktus:

vouoBeaia de I'Union: tiestbu

EVAPUOVIONG: aktam:

Avagopég aTta Références des Upucivanja na Riferimento alle Atsauces uz Nuorodos |
OXETIKA normes odgovarajuce pertinenti norme attiecigajiem susijusius taikytus
EVAPUOVIOUEV harmonisées uskladene armonizzate izmantojamiem darniuosius

TTPOTUTIA TTOU
xpnoipotrolouvTal i

applicables ou
références des

norme koje se
upotrebljavaju ili

utilizzate o
riferimenti alle altre

saskanotajiem
standartiem vai uz

standartus arba
kitas technines

ava@opEG OTIG autres upucivanje specifiche tecniche citam tehniskajam specifikacijas,
Aoitrég spécifications na druge tehnicke in relazione alle specifikacijam, pagal kurias buvo
TEXVIKEG techniques qui specifikacije u quali € dichiarata la | attieciba uz ko tiek deklaruota atitiktis:
TTPOdIAYPOPES O servent de base a odnosu na koje se conformita: deklaréta atbilstiba:

axéon Ye TIg la déclaration de deklarira

OTT0iEG BNAWVETAI N conformité: sukladnost:

ouupdpewon:

O KolvoTToInuévog L'organisme Prijavljeno tijelo ... Se del caso, Pazinota struktdra Notifikuotoiji jstaiga
opyavIopdG ... notifié ... (nom, (naziv, broj) ... I'organismo ... (nosaukums, ... (pavadinimas,
(ovopaaia, numéro) ... a provelo je ... (opis notificato ... numurs) ... ir numeris) ...
apIBUOG) ... réalisé ... intervencije) ... i (denominazione, veikusi atliko ...
TTPOYUATOTTOINCE ... (description de izdalo potvrdu numero) ... ha ... (darbibas (dalyvavimo
(Trepiypa@n Tng I'intervention) ... et o ispitivanju EU- effettuato apraksts) ... un procese
TapéuBaong) ... kai | a délivré le certificat | tipa: ... ... (descrizione izdevusi ES tipa aprasymas) ir
£¢Edwoe T0 d'examen UE de dell'intervento) ... e parbaudes iSdavé ES tipo
TTOTOTTIOINTIKO type: ... rilasciato il sertifikatu: ... tyrimo sertifikata: ...

gg¢éraong TUTTOU
EE: ...

certificato di esame
UE del tipo: ...

Mepiypaon Twv
TTAPEAKOUEVWY Kal
eCapTNUATWY,
aupTepAapBavoué
VOU Tou AoyiopikoU,
TTOU ETTITPETTOUV

Description des
accessoires

et des composants
(y compris logiciels)
qui permettent a
I'équipement

Opis dodatne
opreme i
sastavnica,
ukljuéujuci softver,
kojiomoguéuju
normalan rad

Se del caso, una
descrizione degli
accessori e dei
componenti inclusi
nella dichiarazione
di conformita UE,

Paligieri¢u un
komponentu
apraksts, ieskaitot
programmatdras
aprakstu, kas
nodrosina

Pagalbiniy jtaisy ir
komponenty,
iskaitant
programing jranga,
kurie leidZia radijo
irenginiams veikti

aTov radioélectrique de radijske opreme compreso il radioiekartas pagal paskirtj ir yra
PadIoeCOTTAIONS Va fonctionner selon koji je obuhvaéen software, che paredzéto darbibu itraukti j ES
AeIToupyei 6TIWG sa destination EU izjavom o consentono un uz ko attiecas atitikties
TIPORAETTETQN KOl et qui sont couverts | sukladnosti: all'apparecchiatura ES atbilstibas deklaracija,
TToU par la déclaration radio di funzionare deklaracija: aprasas:
kaAuTrTovTal ammé n | UE de conformité: come previsto:
onAwaon
OUPPOPPWONG:
ZUPTTANPWUATIKEG Informations Dodatne Informazioni Papildinformacija: Papildoma
TTANPOPOPIES: complémentaires: informacije: supplementari: Parakstits $adas informacija:
YToypaen yia Signé par et au Potpisano zaiu Firmato a nome e personas varda: Uz ka ir kieno vardu
Aoyapiaoud kai € nom de: ime: per conto di: pasirasyta:
ovouarog:
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Docusign Envelope ID: 86FA6192-EE9A-843B-814C-486FBF1458FE

HU MT NL PL PT RO
Radioberendezés: It-taghmir tar-radju: Radioapparatuur: Urzadzenie Equipamento de Echipamentele
radiowe: radio: radio:

A gyart6 vagy
meghatalmazott

L-isem u I-indirizz
tal-manifattur jew

Naam en adres van
de fabrikant of zijn

Nazwa i adres
producenta lub jego

Nome e enderego
do fabricante ou do

Denumirea si
adresa

képvisel6jének tar-rapprezentant geautoriseerde upowaznionego respetivo producatorului sau
neve és cime: awtorizzat tieghu: vertegenwoordiger: przedstawiciela: mandatario: a reprezentantului
sau autorizat:
Ezt a megfeleléségi | Din id-dikjarazzjoni Deze Niniejszg A presente Prezenta declaratie
nyilatkozatot tal-konformita conformiteitsverklar | deklaracje declaragdo de de conformitate
a gyarté tinhareg taht ir- ing is afgegeven zgodnosci conformidade este emisa pe
kizarélagos responsabbilta onder volledige wydaje sig na é emitida sob a raspunderea
felel6ssége mellett unika tal-manifattur. | verantwoordelijkhei wytaczng exclusiva exclusiva
adjak ki. d van de fabrikant. odpowiedzialnosé responsabilidade a producatorului.
producenta. do fabricante.
A nyilatkozat L-ghan tad- Doel van de Przedmiot Objeto da Obiectul declaratiei:
targya: dikjarazzjoni: verklaring: deklaraciji: declaragéo:
A szam a In-numru jista' Het nummer kan Numer znajduje sie Numero pode ser Numarul poate fi
tipustablan jinstab fuq il-plakka worden gevonden na tabliczce encontrado na gasit pe placuta de
talalhato. Ez a tar-rating. Dan in- op het typeplaatje. zZnamionoweyj i chapa de evaluare. Acesta
szam a miszaki numru huwa |- Dit nummer is de stuzy jako gtowny caracteristicas. reprezinta
dokumentaciéban identifikatur ewlieni identificatie gebruikt | identyfikator w Este numero é o principalul
hasznalt 6 uzat fid- in de technische dokumentagji principal identificator folosit
azonositd, és nem dokumentazzjoni documentatie en technicznej. Nie identificador in documentatia
szabad teknika u mag niet verward nalezy myli¢ tego utilizado em tehnica si nu poate
Osszetéveszteni az m'ghandux jigi worden met de numeru z nazwg documentagao fi confundat cu
értékesitési névvel. mhawwad mal-isem | verkoopnaam. produktu. técnica e ndo codul de vinzare.
tal-bejgh. devera ser

confundido com a

designagao

comercial.
A fent ismertetett L-ghan tad- Het hierboven Wymieniony O objeto da Obiectul declaratiei
nyilatkozat targya dikjarazzjoni beschreven doel powyzej przedmiot declaragdo acima descris mai sus
megfelel a deskritt hawn fuq van de verklaring is niniejszej deklaracji mencionada este in conformitate
vonatkozé unids huwa konformi mal- | in jest zgodny esta em cu legislatia
harmonizéacios legizlazzjoni ta' overeenstemming z odnosnymi conformidade com relevanta
jogszabalyoknak: armonizzazzjoni met de wymaganiami a legislagédo de armonizare a

rilevanti tal-Unjon: desbetreffende unijnego de harmonizagao Uniunii:
harmonisatiewetge prawodawstwa da Unido aplicavel:

ving van de Unie:

harmonizacyjnego:

Az alkalmazott Ir-referenzi ghall- Vermelding van de Odwotania do Referéncias as Trimiterile la
harmonizalt istandards toegepaste odno$nych norm normas standardele
szabvanyokra valo armonizzati relevante zharmonizowanych, | harmonizadas armonizate
hivatkozas, vagy rilevanti li ntuzaw, geharmoniseerde ktére zastosowano, | aplicaveis utilizadas | relevante folosite
azokra az egyéb jew ir-referenzi normen of van de lub do innych ou as outras sau trimiterile la
miszaki ghall- andere technische specyfikaciji especificagdes alte specificatii
el6irasokra valo ispecifikazzjonijiet specificaties technicznych, w técnicas em tehnice n legatura
hivatkozas, teknic¢i I-ohrajn i waarop stosunku do relagdo as quais a cu care se
amelyekkel skonthom qed tigi de ktorych conformidade é declara
kapcsolatban ddikjarata conformiteitsverklar | deklarowana jest declarada: conformitatea:
megfeleléségi I-konformita: ing betrekking zgodnosé¢:

nyilatkozatot heeft:

tettek:

A(z) ... (nevd, Meta applikabbli, il- | De aangeschreven W stosownych Se aplicavel, o Organismul
szamu)... korp notifikat ... (I- instantie ... (naam, przypadkach, organismo notificat ...
bejelentett isem, in-numru) ... nummer) jednostka notificado: (nome, (denumire,
szervezet adott wettaq... ... heefteen ... notyfikowana ... numero)... numar) ... a
esetben elvégezte (deskrizzjoni (beschrijving van (nazwa, efetuou... efectuat

a(z) ... (a tal-intervent) ... u de numer) ... (descrigao da ... (descrierea
beavatkozas hareg i¢-certifikat werkzaamheden) ... | przeprowadzita ... intervengéo)... e interventiei) si a

ismertetése) ..., és
a kovetkezd EU-
tipusvizsgalati
tanusitvanyt adta
ki:

tal-ezami tat-tip tal-
UE: ...

uitgevoerd en het
certificaat van EU-
typeonderzoek ...
afgegeven:

(opis interwenciji) ...
i wydata certyfikat
badania typu UE: ...

emitiu o certificado
de exame UE de
tipo:...

emis certificatul de
examinare UE de

tip: ...

Adott esetben a
tartozékok és
alkatrészek leirasa,
ideértve a
radidberendezés
rendeltetésszeri
hasznalatat
lehetévé tévé és az
EU-megfeleléségi
nyilatkozat
hatalyaba

tartozé szoftvereket

Fejn applikabbli,
deskrizzjoni tal-
accessorji u il-
komponenti, inkluz
is-softwer, i
jippermettu t-
taghmir

tar-radju jopera kif
intiz u koperti mid-
dikjarazzjoni tal-
konformita tal-UE:

beschrijving van
de accessoiren en
onderdelen,

met inbegrip van
software, die het
mogelijk maken dat
de radioapparatuur
functioneert zoals
bedoeld onder de
EU-
conformiteitsverklar
ing:

W stosownych
przypadkach, opis
elementow
dodatkowych lub
komponentéw, w
tym
oprogramowania,
ktére umozliwiajg
dziatanie
urzadzenia
radiowego zgodnie
Z przeznaczeniem

Se aplicavel,
descricdo dos
acessorios e/ou
componentes,
incluindo o
software, que
permitem que o
equipamento de
radio funcione
conforme o
pretendido,
abrangidos

O descriere a
accesoriilor si
componentelor,
inclusiv a
produselor
software, care
permit
echipamentelor
radio sa
functioneze
corespunzator si
care sunt incluse in

is: i ktore sg objete pela declaragcdo UE | declaratia de
deklaracjg de conformidade: conformitate:
zgodnosci UE:

Tovabbi Informazzjoni Aanvullende Informacje Informagdes Informatii

informaciok: addizzjonali: informatie: dodatkowe: complementares: suplimentare:

A nyilatkozatot a Iffirmat ghal u Ondertekend voor Podpisano w Assinado por e em Semnat pentru si in

kovetkezd gyartoé fisem: en namens: imieniu: nome de: numele:

nevében és
megbizasabdl irtak
ala:
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SK

SL

FI

SV

TR

Radiové zariadenie:

Radijska oprema:

Radiolaite:

Radioutrustning:

Telsiz ekipman:

Meno a adresa
vyrobcu alebo jeho
splnomocneného
zastupcu:

Ime in naslov
proizvajalca ali
njegovega
poobladcenega
zastopnika:

Valmistajan tai sen
valtuutetun
edustajan nimi ja
osoite:

Namn pa och
adress till
tillverkaren eller
dess representant:

Imalatgi veya onun
yetkili temsilcisinin
adi ve adresi:

Toto vyhlasenie o
zhode sa vydava
na vyhradnu

Za izdajo te izjave o
skladnosti je
odgovoren izklju¢no

Tama
vaatimustenmukais
uusvakuutus on

Denna forsékran
om
Overensstammelse

Bu uygunluk beyani
yalnizca imalatginin
sorumlulugunda

zodpovednost’ proizvajalec. annettu valmistajan | utfardas pa diizenlenmistir.
vyrobcu. yksinomaisella tillverkarens eget

vastuulla. ansvar.
Predmet Predmet izjave: Vakuutuksen Foéremal for Beyanin nesnesi:
vyhlasenia: kohde: forsakran:
Cislo sa nachadza | Stevilko lahko Laitteen Nummer finns pa Numara, tip
na typovom §titku. najdete na tipski arvokilpeen typskylten. Detta ar | etiketinde

Toto &islo je hlavny

plosgici. Ta Stevilka

merkitty numero.

huvudidentifierings

bulunabilir. Bu

identifikator je glavni Numeroa kaytetddn | numret som numara teknik
pouzivany v identifikator, ensisijaisena anvands i den dokimantasyonda
technickej uporabljen v tunnisteena tekniska kullanilan ana
dokumentacii a tehni¢ni teknisissa dokumentationen tanimlayicidir ve
nemal by sa dokumentaciji, in se | asiakirjoissa. och ska inte satis adi ile
zamienat' s ga ne sme Numero ei ole férvaxlas med karistirimamalidir.
obchodnym zamenjati s sama kuin laitteen férsaljningsnamnet.
menom. prodajnim imenom. myyntinimi.
Uvedeny predmet Predmet navedene Edella kuvattu Féremalet for Yukarida
vyhlasenia je v izjave je v skladu z vakuutuksen kohde | forsékran ovan tanimlanan beyanin
zhode s ustrezno on asiaa koskevan | Overensstammer nesnesi ilgili
prislusnymiharmoni | zakonodajo Unije o unionin med den relevanta uyumlastiriimis AB
zacnymi harmonizaciji: yhdenmukaistamisl unionslagstiftningen | mevzuati ile
pravnymi predpismi ainsaadannoén om harmonisering: uyumludur:
Unie: vaatimusten

mukainen:
Odkazy na Sklicevanja na Viittaus niihin Hanvisningar till de Kullanilan ilgili

prislusné pouzité
harmonizované
normy alebo
odkazy nainé
technické
Specifikacie, v
suvislosti s ktorymi
sa zhoda vyhlasuje:

uporabljene
harmonizirane
standarde ali
sklicevanja na
druge tehni¢ne
specifikacije, v
povezavi s katerimi
je izjavljena
skladnost:

asiaankuuluviin
yhdenmukaistettuihi
n standardeihin,
joita on kaytetty,
tai viittaus muihin
teknisiin eritelmiin,
joiden perusteella
vaatimustenmukais
uusvakuutus on
annettu:

relevanta
harmoniserade
standarder som
anvants eller
hénvisningar till
andra tekniska
specifikationer
enligt

vilka
Overensstammelse
n férsakras:

uyumlastiriimis
standartlara yapilan
atiflar veya
uygunlugun
beyaniyla iligkili
olan diger teknik
dizenlemelere
yapilan atiflar:

Notifikovany
organ ... (nazov,
¢islo) ... vykonal ...
(opis zasahu) ... a
vydal certifikat EU
skusky typu: ...

Obvesceni organ ...
(ime, Stevilka) ... je
izvedel ... (opis
intervencije) ... in
izdal certifikat o
EU-tipu

pregleda: ...

Tapauksen mukaan
ilmoitettu laitos ...
(nimi, numero) ...
suoritti ...
(toimenpiteen
kuvaus) ... ja antoi
EU-
tyyppitarkastustodis
tuksen: ...

Det anmélda
organet ... (namn,
nummer) ... har
utfort ...
(beskrivning

av atgard) ... och
utfardat EU-
typprovningsintyg: .

Onaylanmig
kurulus ...

( ismi,adresi, kimlik
kayit numarasi)
gerceklestirilen

is ...(yapilan
midahalenin
tanimi ) ve
diizenlenen
sertifika/sertifikalar:
... (tarihi ve uygun
oldugu durumlarda
suresi ve gegerlilik
kosullar bilgisi
dahil ayrintilar): ...

Opis prisluSenstva

Opisi dodatne

Tapauksen mukaan

en beskrivning av

Telsiz ekipmanin

a komponentov opreme in kuvaus lisélaitteista | tillbehér och amaglanan sekilde
vratane komponent, ja osista, myos komponenter, galismasini
softvéru, ktoré vkljuéno s ohjelmistoista, jotka | inklusive saglayan ve AB
umoznuju programsko mahdollistavat programvara, som Uygunluk Beyani
radiovému opremo, ki radiolaitteen gor det mojligt for iceriginde belirtilmis
zariadeniu fungovat | zagotavljajo kayttotarkoituksen radioutrustningen olan yazilimi da

v sulade so namensko mukaisen kaytén ja | att fungera icerecek sekilde
zamyslanym delovanje radijske jotka EU- som avsett och aksesuar ve
ucelom, a na ktoré opreme in so zajeti vaatimustenmukais som tacks av en bilesenlerin tanimi:
sa vztahuje EU v izjavi EU o uusvakuutus EU-férsakran om

vyhlasenie o zhode: | skladnosti: kattaa: Overensstammelse:

Doplriujuce Dodatne Lisatietoja: Ytterligare Ek bilgi:

informacie: informacije: Seuraavan information: Adina imzalanmigti:
Podpisané zaav Podpisano za in v puolesta Undertecknat for:

mene:

imenu:

allekirjoittanut:
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